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Eelmisel aastal siinsamas lubasime 
Äripäeva lugejale uusi teenuseid tutvustada, 
nüüd me selle lubaduse ka täidame.
Sõrmuse-
tseremoonia 
välismaal

Seoses sellega, et elame rikka-
likus kliimavöötmes, jääb pul-

makorralduseks sobiv aeg va-

hemikku juunist septembri 

keskpaigani. 

Aga mida siis teha, kui mõte abi-
elluda tekib näiteks novembris, 
kui lumi põlvini, või märtsis, kui 
rohke sulavee tõttu peab õues 
käima kummikutega?

Minu pulmakorraldustöö koge-
mus näitab selgelt, et noorpaarid 
otsivad oma elu tähtsaima päe-
va tähistamiseks üha uusi huvi-
tavaid võimalusi. Tihti soovitak-
se, et see päev mööduks väikses 
lähiringkonnas, ainult koos vane-
matega või suisa kahekesi.

Majanduslikus mõttes on see 
kokkuhoid, üldises plaanis aga 
annab kõigile hoopis intiimse-
ma tunde. Suure külaliste arvu-
ga pulma puhul ei saa noorpaar 
alati kõigiga nii palju suhelda, kui 
südames sooviks, sest pulmapeo 
aeg on lühike. 

Väike pulm seevastu on pin-

gevabam ning noorpaari ja 

külaliste vaheline suhtlus ti-

hedam.

Seoses Eesti viletsa kliimaga ja 
noorpaaride uuenenud visiooni-
ga oma pulmadest sündis idee 

korraldada ilus pulmapäev 

väljaspool Eestit.

Abielu ametliku registreerimi-

se pool on tark jätta ikka Ees-

tisse, sest kui hiljem läheb doku-
mente vaja, on väga raske neid 
asukohamaalt kätte saada. Tea-
dupärast ei ole internet palju-
des lõunariikides nii levinud, na-
gu meie oleme harjunud. 

Ametlikuks vormistuseks on see-
juures samuti mitu võimalust ala-
tes perekonnaseisuametist ja no-
tarist kuni muude variantideni 
välja. Julgesti tasub küsida nõu 
oma pulmakorraldajalt.

Praeguseks oleme korraldanud 
ühe täislahendusega pulma 
Egiptuses Hurghadas. Ilusa deko-
ratsiooniga päikeseküllane sõr-
musetseremoonia toimus me-
rerannal koos noorpaari laste ja 
lähisugulastega. Tseremoonia jä-

rel serveeriti gurmeeõhtusöök 
koos traditsioonilise pulmator-
diga. Eestist kaasa võetud tsere-
mooniameister korraldas peo-
kohas ka pulmamänge. Pärast 
sumedat keskööd ja mererannal 
pildistamist läks noorpaar mesi-
nädalate jaoks broneeritud ho-
tellisviiti ning külalised nautisid 
piduroogi edasi. 

Spetsiaalseid kingitusi külali-
sed noorpaarile ei teinud, kingi-
tuseks oli nende kohalolek sõr-
musetseremoonial. Nii ostsid 
külalised endale ise lennupile-
ti ja igaüks valis, kauaks koha-
peale jääb.

Praegu on Hurghadas kahjuks 
raske poliitiline olukord ja meie 
rahval pole tark minna sinna en-
ne, kui olukord rahuneb.

Pean ütlema, et koostöö sealse-
te hotellidega oli superhea. Nii-
sugust vastutulelikkust ei kohta 
Eestimaal just sageli. Kui hotelli 
juhtkond kuulis, et meil on plaa-
nis nende territooriumil korral-
dada sõrmusetseremoonia ning 
noorpaar kavatseb veeta seal ka 
mesinädalad, kinkis juhtkond 
noorpaarile nädalaks hotelli pa-
rima sviidi.

Meie aitame sõrmusetsere-

mooniaid korraldada Itaa-

lias Bari linnas ning Hispaa-

nias Denias ja Granadas. Kuna 
noorpaaride soovid on väga eri-
nevad, siis lõplik hinnakalkulat-

sioon koostatakse igale noor-
paarile eraldi. 

Meie korraldustöö puhul saab 
noorpaar pärast sõrmusetsere-
mooniat kohe mesinädalatele 
jääda. Näiteks Denias on võima-
lik valida kas või allveepulm või 
väikelaeval keset merd toimuv 
tseremoonia, hiljem aga võib 
jätkata passiivse rannapuhkuse 
või aktiivse ja sportimisvõimalu-
si täis puhkusega. Mõistagi saab 
neid omavahel kombineerida.

Üks korralik pulmakorraldus 

nõuab sama palju pühendu-

mist nagu rätsepatöö. See al-
gab sellest, et esmalt kuulatakse 
ära noorpaari soovid, visioonid 
ja võimalused ning alles seejä-
rel koostatakse individuaalne 
pakett.

Samalaadset võimalust paku-
vad välismaised firmad, kel on 
välja töötatud teatud põhipake-
tid. Noorpaar valib endale sobi-
vaima välja ning lendab kohale. 
Paljud küsitletud noorpaarid on 
sellise korraldusega rahule jää-
nud, aga osa on öelnud, et kõik 
oli nagu liinitöö – arvestada tu-
li teiste noorpaaridega, kel sa-
mad soovid.

Meie teenuse puhul saab Eesti 
noorpaar ainult oma soovidest 
lähtuva täisteenuse. Kui kaas-
maalane korraldab kohapeal 
kõik, on see hoopis teine asi, kui 
edastada oma soove võõrale, kes 

ei tea meie kombeid, tahtmisi 
ega oska näha meie rahvusele 
sobivat teenuseliiki. Nende tee-
nus on puhtalt paketipõhine ega 
välju etteantud raamidest.

Eelnevaga andsime teile ilmselt 
küllaga mõtlemisainet. Oleme 
valmis teie pulmapäeva kauniks 
tegema, nii et küsige julgelt uut-
moodi lahendusi.

Kas ja kuidas 
saab säilitada 
oma pulmapäeva 
sümbolit 
pruudikimpu?
Uus tehnoloogia, mille esmased 
kasutuselevõtjad olid ameerikla-
sed, lubab, et pruudikimp säilib 
algsel kujul 30 aastat.

Pulmapäeval on peigmehe ehe 
pruut, pruudi ehe aga peigme-
he kingitud kimp. Pruudikimp 
teeb pulmapäeval läbi hulga ri-
tuaale, sealhulgas pruutpaari fo-
tosessiooni ja tseremoonia, ning 
jõuab lõpuks noorpaari peolaua-
kaunistuse rollini välja. 

Seetõttu koguneb peigmehe kin-
gitud pruudikimpu palju positiiv-
seid emotsioone ja imelisi het-
ki. Niisugust kimpu ükski pruut 
peoõhtu viimases osas uuele 
pruutpaarile ei loovuta, vaid sel-FOTO: M Studio FOTO: Kristiina Männik

Uued teenused 
pulmakorralduses
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